I-I HA.
IN SEARCH OF INCREDIBLE
USB-AC55
Dual-band Wireless-AC1300

USB Adapter

Quick Start Guide

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components, as well as the packaging materials. Please
go to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different
regions.

Introduction

Package contents

V] ASUS USB-AC55 Adapter x1
V] Extension USB Cradle x1
V1 Support CD x1

v Warranty card x1
M Quick Start Guide x1

<=

7R

)
R
Do,

<25
.S

TR
9%

20520
e
9

<7,
5

04

%
W

<

%%

6%,
BT

7%
7%
K%
>

AS
>
=

—

Q9376/ First Edition / May 2014

‘ ‘ Q9376_USB-AC55_QSG.indd 1

Introduction

FREPX
BERATY)
V] #%g USB-AC55 SIS x1 M REE x1

V] USB 3.0 SEEJEREE x1
M STIELRE xi

M esEERIER 1

Portuguks do Brasil
Contebdos do pacote
V] Adaptador USB-AC55 do ASUS x1 V] Cartao de garantia x1
V] Base para USB 3.0 x1 V1 Guia de Inicializagio Rapida x1
V1 CD de suporte x1

Bunrapcku

C'bn'bp)KaHVle Ha nakeTa

[Vl ASUS USB-AC55 aganep x1
V1 USB 3.0 koH3ona x1

|Z| MomolueH CD aunck x1

™ [apaHuUmMoHHa kapTa x1
IZI PbkoBoacTBO 3a 6bp3 cTapT X1

Cestina

Obsah krabice

V1 ASUS USB-AC55 adaptér x1
V1 Drzak USB 3.0 x1

V1 Podpuirny disk CD x1

V1 Zaruéni list x1
V] Struéna prirucka x1

Pakkens indhold
V] ASUS USB-AC55-adapter x1

V] USB 3.0 holder x1
V] Medfolgende cd x1

M Garantibevis x1
M Startvejledning x1

Nederlands

Package contents

V1 ASUS USB-AC55 Adapter x1
V] USB 3.0-houder x1

V] Ondersteunings-cd x1

M Garantiekaartx1
M Beknopte handleiding x1

Pakendi sisu

V] ASUS USB-AC55 adapter x1
V] USB 3.0 tugiraam x1

v Tugi-CD x1

V] Garantiikaartx1
M Lihijuhend x1

Pakkauksen sisplty,

VIASUS USB-AC55 -sovitin x1
VI USB 3.0 -kelkka x1

V1 Tuki-CD-levy

1 Takuukortti x1
™ Pikaopas x1

Contenu de la boote

V] Adaptateur bi-bande USB-AC55 x1 [V Carte de garantie x1

V1 Socle USB 3.0 x1 V1 Guide de démarrage rapidex1
V1 CD de support x1

Lieferumfang

V] ASUS USB-AC55-Adapter x1
] USB 3.0-Geratehalter x1

V] Unterstiitzungs-CD x1

V] Garantiekarte x1
V] Schnelistartanleitung x1

EAAnvika

Meprexopeva cuokevaciag

|Z| Mpooappoyéag ASUS USB-AC55 x1
W1 ®atvio USB 3.0 x1

|Z] CD umootpi&ng

M Kapta eyyonong x1
[V 08nyoc Fpryopn Exkivnong x1

Magyar
A csomag tartalma
V] ASUS USB-AC55 adapter x1
V] USB 3.0 bolcsé x1
V] Tamogat6 CD x1

V] Garanciakartya x1
V1 Gyors utmutato x1

Contenuto della confezione
V] Adattatore ASUS USB-AC55 x1

VI Cavo di estensione USB 3.0
docking ball x1

WV cD di supporto x1

V] Certificato di garanzia x1
V1 Guida rapida x1

Latviski
Komplekta saturs
V] ASUS USB-AC55 adapteris x1
v usB 3.0 spraudne x1
V] Atbalsta CD x1

V] Garantijas talons x1
V] Atras uzsak3anas rokasgramata x1

Lietuviy
Komplekto turinys
V] ASUS USB-AC55 adapteris x1
VI USB 3.0 déklas x1
v Pagalbos kompaktinis (CD) diskas x1

V] Garantinis talonas x1
V1 Greito pasirengimo darbui Zinynas x1

Innholdet i pakken
V] ASUS USB-AC55-adapter x1

V] USB 3.0-holder x1
V] Stotte-CD x1

V1 Garantikort x1
M Hurtigstartguide x1

Zawartos¢ opakowania

| Adapter USB-AC55 firmy ASUS x1 V] Karta gwarancyjna x1

V1 Extension USB Cradle x1 V1 Skrécona instrukcja obstugi x1
v Dysk CD z oprogramowaniem x1

Contendo da embalagem

M Adaptador ASUS USB-AC55 x1
V] Base USB 3.0 x1

V1 CD de suporte x1

V] Certificado de garantia x1
V1 Guia de consulta rapida x1

Romana

Continutul pachetului de vanzare
V] Adaptor ASUS USB-AC55 x1

™ Suport cu interfatd USB 3.0 x1
M CD cu resurse de asistenta x1

M Certificat de garantie x1
M Ghid de initiere rapida x1

Pycckuit
KomnnekT noctaBku
V1 Anantep ASUS USB-AC55 x1
v Kpennenue USB 3.0 x1
|Z| KomnakT-guck ¢ gpavisepamu x1

v [apaHTUHBIN TanoH x1
v Kpatkoe pykoBogcTtso x1

SERBIAN

Sadrzaj paketa

M ASUS USB-AC55 adapter x1
M USB 3.0 kolevka x1
McDza podrsku x1

™M Garancija x1
4] Vodi¢ za brzo koriséenje x1

SLOVAKIAN

Obsah balenia

V] Adaptér ASUS USB-AC55 x1
IZ[ Drziak s rozhranim USB 3.0 x1
V1 CD s podporou x1

M Zaruény list x1
V] Struény navod na pouzivanie x1

Slovenscina
Vsebina paketa
V1 Adapter ASUS USB-AC55 x1
M Nastavek USB 3.0 x1
V1 CD s podporo x1

V1 Garancijska kartica x1
M Vodnik za hitri zacetek x1

Contenido del paquete

V1 Adaptador USB-AC55 de ASUS x1 V] Tarjeta de garantia x1
V1 Base USB 3.0 x1 V1 Guia de inicio rapido x1
V1 CD de soporte x1

Furpackningsinnehell

M ASUS USB-ACS55 adapter x1
V1 USB 3.0 vagga x1

W1 Support-CD x1

V1 Garantikort x1
V] Snabbstartguide x1

YkpaiHcbka

[lo koMnnekTy BX0OASATb

v Apantep ASUS USB-AC55 x1
M Baxins USB 3.0 x1

IZ] KomnakT-guck nigTpymkm x1

|Z| [apaHTinHui TanoH x1

|Z] MocibHWK ANs WBMAKOTO novaTky
po6oTm x1

Bahasa Indonesia

Isi kemasan

V1 Adaptor ASUS USB-AC55 x1
VI Dudukan USB 3.0 x1

M Kartu jaminan x1
V1 Panduan Ringkas x1

V1 CD dukungan x1
BAzE
Ny r—IRE:
1 USB-AC55 A4 x1 M R5EE x1

M USB 3.0 i L— Kb x1 M oAy 22— rAA R X
M K~k CDxI

Bahasa Malaysia
Kandungan pakej
v Penyesuai ASUS USB-AC55 x1
V1 Extension USB Cradle x1

V1 CD Sokongan x1

V] Kad jaminan x1
|Z[ Panduan Mula Pantas x1

‘Ing
#9079 WnaaILsT
M azuauinas ASUS USB-AC5S x1 M tusuusenis x1
M unw USB 3.0 x1 M afiaiduauwatisa x1
M uww CD svbauwm x1

Tork3e

Paket icerigi

V1 ASUS USB-AC55 Adaptorii x1
V] USB 3.0 kizak x1

V] Destek CD'si x1

V] Garanti karti x1
V1 Hizli Baglama Kilavuzu x1
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1. Insert the support CD into the optical drive and follow the onscreen
instructions to complete the installation.

2. Set up USB-AC55 using the ASUS utility.

2.1 Select a wireless network and click Connect.

E —_ -—
SISUS  ASUSUSEACSS USB Wircless adapter

, R ((.) ‘ Radio On
_ Status

Encrypf

Infrastructure

Infrastructure

JiSUS ASUSUSBACSS USB Wireless adapter
STA Mode

Basic

Infrastructure

Dala encryption: | AES

2.3 Setup complete.

FISUS ASUS USB-ACSS USB Wireless adapter

Radio On

Configuration

Band Channel N
246 11

56 149

Q9376_USB-AC55_QSG.indd 2
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Radio Off

Radio Off

Search

©}

Search Connect

e
@

Signal

Connect

Setting up a Home Network

RGP
1. BZEAIEE AN - BEBERIERTMEE
. [ERFEEFEMZNET USB-ACS5 EASHEIEE o
2.0 EEMIQIEN  HBWE TER, 1R .
2.2 WP .
2.3 RETTH °

N

Portuguks do Brasil

1. Introduza o CD de suporte na unidade dptica e siga as instrugdes sobre a
tela para completar a instalacéo.

. Configure o USB-AC55 usando o utilitario do ASUS.
2.1 Selecione uma rede sem fio e clique no botdo Connect (Conectar).
2.2 Digite a senha da rede.
2.3 Instalacdo completa.

N

Bunrapcku

. MocTtaBeTe NOMOLWHUA AUCK B ONTUYHOTO YCTPOMUCTBO U crneaBanTe
MHCTPYKLUMUTE Ha eKpaHa, 3a Aa 3aBbpLUUTe UHCTanauusTa.

. Kondmrypuparite USB-AC55 ¢ nomolwyta Ha nomowHaTa nporpama Ha
ASUS.

-

N

2.1 WU3bepete Ge3kMyHa Bpb3Ka U LpakHeTe BbpXy GyToHa Connect
(CBbp3BaHe).

2.2 BbBepeTe naponara 3a Mpexara.

2.3 KoHdpurypaumsaTa npuknioum!
Cestina

1. Vlozte podplrny disk CD do optické jednotky a dokoncete instalaci podle
zobrazenych pokyn(.

. Nastavte USB-AC55 pomoci nastroje ASUS.
2.1 Vyberte bezdratovou sit' a klepnéte na tlacitko Connect (Pfipojit).
2.2 Zadejte sitové heslo.
2.3 Instalace dokonc¢ena.

N

N

1. Seet den medfelgende cd i diskdrevet, og folg instruktionerne p& skeermen
for at udfgre installationen.

. Sé&dan opseaettes din USB-AC55 med hjeelpeprogrammet fra ASUS.

2.1 Veelg et tradlast netveerk, og klik pa knappen Connect (Opret
forbindelse).

2.2 Indtast adgangskoden til netveerket.
2.3 Opseetningen er feerdig.

N

Nederlands

\S]

1. Stop de ondersteunings-cd in het optische station en volg de instructies op
het scherm om de installatie te voltooien.

. Stel de USB-AC55 in met behulp van het ASUS-hulpprogramma.

2.1 Selecteer een draadloos netwerk en klik op de knop Connect
(Verbinden).

2.2 Voer het netwerkwachtwoord in.
2.3 Instelling voltooid.

N

1. Sisestage tugi-CD optilisse seadmesse ja jargige ekraanijuhiseid, et
installimine lopule viia.

. Haalestage USB-AC55, kasutades ASUS utiliiti.
2.1 Valige traadita vork ja klopsake nuppu Connect (Loo tihendus).
2.2 Sisestage vorgu parool.
2.3 Haélestus on Idpule viidud.

N

1.Aseta tuki-CD-levy optiseen levyasemaan ja suorita asennus loppuun naytén
ohjeiden mukaisesti.

2. Aseta USB-AC55 kayttamalla ASUS-apuohjelmaa.
2.1 Valitse langaton verkko ja napsauta Connect (Yhdista) -painiketta.
2.2 Anna verkon salasana.
2.3 Asetus on valmis.

1. Insérez le CD de support dans votre lecteur optique et suivez les instructions
apparaissant a I'écran pour compléter l'installation.

. Configurez 'adaptateur USB-AC55 par le biais de I'utilitaire ASUS.
2.1 Sélectionnez un réseau sans fil et cliquez sur le bouton Connexion.
2.2 Entrez le mot de passe du réseau sans fil
2.3 Configuration terminée

N

1. Legen Sie die Unterstiitzungs-CD in das optische Laufwerk ein, lassen Sie
sich von den Hinweisen auf dem Bildschirm durch die Installation fihren.

. Richten Sie den USB-AC55 Uber das ASUS-Dienstprogramm ein.

2.1 Wahlen Sie ein WLAN-Netzwerk, klicken Sie dann auf die Verbinden-
Schaltflache.

2.2 Geben Sie das Netzwerkkennwort ein.

2.3 Die Einrichtung ist abgeschlossen.
EN\nvika

N

1. Ewodyete 1o CD umooTtipléng otov omTiko Sioko Kal akohouBnoTe Tig odnyieg mou
eugaviovtat TNV 086vn yia va OAOKANPWOETE TNV EYKATAGTAON.

2. Eykataotriote to USB-ACS55 xpnotpomolvtag to Bondntikd mpoypappa ASUS.
2.1 EmAé€Te éva acuppato SikTuo Kat KAvTe KAIK oTo kouuri Connect (ZUvéeon).
2.2 Eiodyete Tov Kwdiko mpoofaong Siktuou.

2.3 H gykatdotacn oAoKANpwONKe.

Magyar

1. Helyezze a tdmogatd CD-t az optikai meghajtdba és kdvesse a képerny6n
megjelend utasitasokat a telepités elvégzéséhez.

. Helyezze iizembe az USB-AC55 eszkdzt az ASUS segédprogram
segitségével.

2.1 Valasszon egy vezeték nélkili halézatot, majd kattintson a Connect
(Csatlakozas) gombra.

2.2 Adja meg a halozati jelszot.
2.3 A telepités kész.

\S]

1. Inserite il CD di supporto nel drive ottico e seguite le istruzioni sullo schermo
per completare l'installazione.

. Configurazione del’lUSB-AC55 tramite I'utility ASUS.

2.1 Selezionate una rete wireless alla quale volete connettervi e cliccate sul
pulsante Connetti.

2.2 Inserite la password di rete.
2.3 Configurazione completata.

N

Latviski

1. levietojiet optiskaja diskdzinT atbalsta CD un sekojiet instrukcijam uz ekrana,
lai pabeigtu instaléSanu.

2. lestatiet USB-AC55, izmantojot ASUS utilttprogrammu.
2.1 Atlasiet bezvadu tiklu un nospiediet pogu Connect (Pievienoties).
2.2 levadiet tikla paroli.
2.3 lestatiS8ana pabeigta.

Lietuviy

1. ]dékite pagalbos CD | optinj disky jrengin;j ir laikykités ekrane pateikiamy
instrukcijy, kad uzbaigtumete diegima.

. Naudodami ASUS paslaugy programa nustatykite USB-AC55.
2.1 Pasirinkite belaid] tinkla spustelékite mygtuka Connect (prisijungti).
2.2 )veskite tinklo slaptazod.
2.3 Saranka baigta.

N

Slovenséina

1. V opti¢ni pogon vstavite CD s podporo in sledite navodilom na zaslonu za
dokonéanje namestitve.

2. USB-AC55 namestite s pripomo¢kom ASUS.
2.1 Izberite brezziéno omrezje in kliknite gumb Connect (Povezi).
2.2 Vnesite omrezno geslo.
2.3 Namestitev dokon¢ana.

1. Legg stotte-CD-en i den optiske stasjonen og falg anvisningene pa skjermen
for a fullfare installasjonen.

2. Sett opp USB-AC55 ved hjelp av ASUS-verktoyet.
2.1 Velg et tradlest nettverk, og klikk pa Connect (koble til).
2.2 Skriv inn nettverkspassordet.
2.3 Oppsett ferdig.

1. Wi6z dysk CD z oprogramowaniem do stacji dyskéw optycznych i wykonaj
instrukcje ekranowe w celu ukofczenia instalacji.

. Skonfiguruj adapter USB-AC55 za pomoca narzedzia firmy ASUS.
2.1 Wybierz sie¢ bezprzewodows i kliknij przycisk Connect (Potacz).
2.2 Wprowadz hasto sieciowe.

2.3 Konfiguracja zostata ukoniczona.

\S]

1. Insira o CD de suporte na unidade dtica e siga as instruges no ecré para
concluir a instalagao.

. Configure o USB-AC55 através do utilitario ASUS.
2.1 Selecione uma rede sem fios e clique no botdo Connect (Ligar).
2.2 Introduza a palavra-passe de rede.
2.3 Configuragao concluida.

\S]

Romana

1. Introduceti CD-ul cu resurse de asistenta in unitatea optica si urmati
instructiunile de pe ecran pentru a finaliza instalarea.

. Configurati USB-AC55 folosind utilitarul ASUS.
2.1 Selectati o retea wireless si faceti clic pe butonul Connect (Conectare).
2.2 Introduceti parola pentru retea.
2.3 Configurarea este finalizata.
Pycckuii

N

1. BcTaBbTe KOMMNAKT-OMCK B ONTUYECKUA NPUBOA U CriegyvTe MHCTPYKUMSAM Ha
3KpaHe 415 3aBepLUEHNS YCTAHOBKM.

. Hactpoiika USB-AC55 ¢ nomolusto ytunutbl ASUS.
2.1 BblbepuTe 6ecnpoBOAHYI0 CETb U HAXMUTE KHOMKY [MogkmiounTb
2.2 BBegwTe ceTeBOW Naporib.
2.3 Hactponka 3aBeplueHa.

1. Ubacite CD za podrsku u svoj opticki drajv i pratite uputstva na ekranu da zavrsite
instalaciju.

. Podesite USB-AC55 koriste¢i ASUS pomocni program.
2.1 Odaberite bezi¢nu mrezu i kliknite na taster Connect (Povezi).
2.2 Unesite lozinku za mrezu.
2.3 Podesavanje je obavljeno.

Slovensky

1. Do optickej mechaniky vioZte CD s podporou a instalaciu vykonajte podfa
pokynov na obrazovke.

. Pomocou néstroja ASUS nainstalujte USB-AC55.
2.1 Zvolte bezdrétovu siet a kliknite na tlacidlo Connect (Pripojit).
2.2 Zadajte heslo na pristup do siete.
2.3 Instalacia sa skonila.

N

Slovenscina

1. V opti€ni pogon vstavite CD s podporo in sledite navodilom na zaslonu za
dokonéanje namestitve.

2. USB-AC55 namestite s pripomoc¢kom ASUS.
2.1 lzberite brezziéno omrezje in kliknite gumb Connect (Povezi).
2.2 Vnesite omrezno geslo.
2.3 Namestitev dokon¢ana.

2014/8/5 17:09:49 ‘ ‘
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Setting up a Home Network

1. Inserte el CD de soporte en la unidad Gptica y siga las instrucciones que
aparezcan en la pantalla para completar la instalacion.

. Configure su USB-AC55 mediante la utilidad de ASUS.

2.1 Seleccione una red inalambrica y haga clic en el botén Connect
(Conectar).

2.2 Escriba la contrasefa de red.
2.3 Configuracion completada.
Svenska

N

1. Satt i support-CD-skivan i den optiska enheten och f6lj instruktionerna pa
skarmen for att fullfélja installationen.

. Stéll in USB-AC55 med ASUS verktyget.
2.1 Valj ett tradldst natverk och klicka pa knappen Connect (anslut).
2.2 Ange nétverkslésenordet.
2.3 Installationen ar klar.

n

YkpaiHcbka

1. BcTaBTe KOMNAKT-AUCK NiATPMMKM A0 ONTUYHOIO AUCKOBOAA i
BUKOHYMTE eKpaHHi IHCTPYKLUIl, W06 3aBeplunTyH iHCTansuilo.

. Hanawryite USB-AC55 3a ponomoroto ytunitu ASUS.

2.1 BubGepiTb 6e3apoTOBY Mepexy i knauHiTb kHonky Connect
(MipkntounTncs).

2.2 BeepiTb naponb Mepexi.

2.3 BWKOHaHO HanawTyBaHHSA.

MPUMITKA : Byab nacka, BUKOPUCTOBYWTE cneuianbHuii Kne, WwWob 3akpinutu
aHTeHu. Kneii He BXOANTL A0 KOMMMEKTY NOCTayaHHA

Bahasa Indonesia

N

1. Masukkan CD dukungan ke drive optik, lalu ikuti petunjuk di layar untuk
menyelesaikan penginstalan.

. Konfigurasikan USB-AC55 menggunakan utilitas ASUS.
2.1 Pilih jaringan nirkabel, lalu klik tombol Connect (Sambungkan).
2.2 Masukkan sandi jaringan.
2.3 Konfigurasi selesai.

N

B4R

CRFESATICHR— b (D EHRAL. BEALDIBERICE>TA VA=)
Z T LET

. ASUS I—7 1 UT 1 ZERALTUSB-ACSS Dty 7 v THEITVET,
21 TAVLRARy bT—0&8RL. T8 Ra>&27) v 7 LET,
22 2y bIT=YNNRAT—=REAFLTLEE,

23 Ly b7y THRET LE L
Bahasa Malaysia

1. Masukkan CD sambungan ke dalam pemacu optik dan ikut arahan pada
skrin untuk melengkapkan pemasangan.

. Sediakan USB-AC55 menggunakan utiliti ASUS.
2.1 Pilih rangkaian wayarles dan klik butang Connect (Sambung).
2.2 Masukkan kata laluan rangkaian.

—_

N

N

2.3 Persediaan selesai.

‘Ing

1. tuuw CD guiduuauiwoavdaalasd . ;
WRZVIN AN HADILWHWIADINDYINNNTAAGI TRF AT

2. @A USB-ACS5 Taslafyias ASUS
2.1 1d@nniadnansllaans uasaanty Connect (1FaunAD)
2.2 UDWIWHHWIAZD 2N
2.3 MRS ANYTh

Torkse

1. Destek CD’sini optik suriclye takin ve kurulumu tamamlamak icin ekrandaki
talimatlari izleyin.

2. ASUS yardimei yazilimini kullanarak USB-AC55'y1 ayarlayin.
2.1 Bir kablosuz ag segip Connect (Baglan) diigmesine tiklayin.
2.2 Ag sifresini girin.

2.3 Kurulum tamamlandi.

‘ ‘ Q9376_USB-AC55_QSG.indd 3

Networks Global Hotline Information

Reg Country Service Hours

09:00-13:00 ;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920
0049-1805010923
(component support )
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00;
14:00-18:00 Mon-Fri

Hotline Number

09:00-18:00 Mon-Fri

Germany 10:00-17:00 Mon-Fri

Italy 199-400089

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri

Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri

Sweden 0046-858769407

Europe

09:00-18:00 Mon-Fri

Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Spain 0034-902889688 09:00-18:00 Mon-Fri

Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri
Switzerland-German ~ 0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri

Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri

Networks Global Hotline Information

Service Hours
09:00-18:00 Mon-Fri

Hotline Numbers
1300-278788

Region Country

Australia

Japan 09:00-18:00 Mon-Fri

0800-1232787
09:00-17:00 Sat-Sun

09:00-18:00 Mon-Fri
09:00-17:00 Sat-Sun

0081-473905630
( Non-Toll Free )

Thailand 0066-24011717

1800-8525201

09:00-18:00 Mon-Fri

Asia-Pacific

0060-320535077 10:00-19:00 Mon-Fri

Malaysia

India 09:00-18:00 Mon-Sat
1800-2090365
09:00-21:00 Mon-Sun

India(WL/NW)

08:00-12:00

1900-555581 13:30-17:30 Mon-Sat

Vietnam

USA 8:30-12:00 EST Mon-Fri
1-812-282-2787
9:00-18:00 EST Sat-Sun

Americas Canada

Egypt 800-2787349 09:00-18:00 Sun-Thu

UAE 00971-42958941

South Africa 0861-278772 08:00-17:00 Mon-Fri

09:00-18:00 Sun-Thu
Middle East
+ Africa

Romania 0040-213301786 09:00-18:30 Mon-Fri

09:30-18:30 Mon-Fri
09:30-18:00 Mon-Fri

Bulgaria 00359-70014411
Balkan 00359-29889170
Countries

Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
00368-59045400

00368-59045401

Slovenia
08:00-16:00 Mon-Fri

Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri

NOTES:
¢ UK support E-mail network_support_uk@asus.com

* For more information, visit the ASUS support site at http://support.asus.
com

Federal Communications Commission Statement

Networks Global Hotline Information

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

¢ This device may not cause harmful interference.

¢ This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not

installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference

to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur

in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user

is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

¢ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

& WARNING:
* Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

* Users must not modify this device. Modifications by anyone other
than the party responsible for compliance with the rules of the Federal
Communications Commission (FCC) may void the authority granted under
FCC regulations to operate this device.

Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Industry Canada (IC) radio
frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device should be used in such a manner such
that the potential for human contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the IC Specific Absorption Rate
(“SAR”) limits when installed in specific host products operated in portable exposure conditions

(SAR test distance is 5mm).

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Industry Canada’s
REL (Radio Equipment List) can be found at the following web address:
http://www.ic.gc.ca/appl/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:
http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

CE Mark Warning

This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio interference,
in which case the user may be required to take adequate measures.

Operation Channels: Ch1~11 for N. America, Ch1~13 Japan, Ch1~13 Europe (ETSI)

This equipment may be operated in AT, BE, CY, CZ, DK, EE, FI, FR, DE, GR, HU, IE, IT, LU, MT,
NL, PL, PT, SK, SL, ES, SE, GB, IS, LI, NO, CH, BG, RO, TR.

NCC Warning Statement

Article 12

Without permission, any company, firm or user shall not alter the frequency, increase the power,
or change the characteristic and functions of the original design of the certified lower power
frequency electric machinery.

Article 14

The application of lower power frequency electric machineries shall not affect the navigation safety
nor interfere a legal communication, if an interference is found, the service will be suspended until
improvement is made and the interference no longer exists.
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IC Warning Statement

This radio transmitter(IC: 3568A-USBAC55) has been approved by Industry Canada to
operate with the antenna types listed below with the maximum permissible gain and required
antenna impedance for each antenna type indicated. Antenna types not included in this list,
having a gain greater than the maximum gain indicated for that type, are strictly prohibited
for use with this device.

This Class [B] digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe [B] est conforme a la norme NMB-003 du Canada.

For product available in the USA/Canada market, only channel 1~11 can be operated.
Selection of other channels is not possible.

IC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause

interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that
may cause undesired operation of the device.

Canada, avis d’Industry Canada (IC)

Cet appareil numérique de classe B est conforme aux normes canadiennes ICES-003 et
RS 0.

Son fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
causer d'interférence et (2) cet appareil doit accepter toute interférence, notamment les
interférences qui peuvent affecter son fonctionnement.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par 'appareil de sans fil ASUS est inférieure a la limite
d’exposition aux fréquences radio d’Industry Canada (IC). Utilisez I'appareil de sans fil ASUS
de fagon a minimiser les contacts humains lors du fonctionnement normal.

Ce périphérique a été évalué et démontré conforme aux limites SAR (Specific Absorption
Rate — Taux d’absorption spécifique) d’IC lorsqu'il est installé dans des produits hotes
particuliers qui fonctionnent dans des conditions d’exposition a des appareils portables.

Ce périphérique est homologué pour l'utilisation au Canada. Pour consulter I'entrée
correspondant a I'appareil dans la liste d’équipement radio (REL - Radio Equipment List) d’
Industry Canada rendez-vous sur:

http://www.ic.gc.ca/app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux RF au Canada
rendezvous sur : http://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS
REACH website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm.
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Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447
Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised representative in Europe

ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, D-40880 RATINGEN, DEUTSCHLAND

Authorised distributors in Turkey

BOGAZICI BIL GISAYAR SAN. VE TIC. A.S.
Tel: +90 212 3311000
Address: AYAZAGA MAH. KEMERBURGAZ CAD. NO.10 AYAZAGA/ISTANBUL

CIZGl Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel: +90 212 3567070

Address: CEMAL SURURI CD. HALIM MERIC IS MERKEZI
No: 15/C D:5-6 34394 MECIDIYEKOY/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DIS TIC. A.S.
Tel: +90 216 5288888
Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

AEEE Yénetmeligine Uygundur.
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